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- Cin ot Luat Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020;

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17", 2020;

- Can cir Bidu 18 Cong ty C& phin Phét trién Bat dong san Phat Dat (“Céng ty”);

Pursuant to the Charter of Phat Dat Real Estate Development Corporation (“The
Company”);

- Cén clr cac Bién ban va tai liéu tai Cude hop Dai hoi ddng Cé dong thudng nién niam 2025
ctia Cong ty td chirc ngay 27/06/2025 tai dia chi Sanh Lotus, Tang 1, Khéch san Rex (s6 141
Nguyén Hué, Phudng Bén Nghé, Quén 1, TP. Hbd Chi Minh).

Pursuant to the Minutes and Documents of the 2025 Annual General Meeting of Phat Dat
Real Estate Development Corporation dated June 27" 2025, at Lotus Ballroom, I*' Floor,
Rex Hotel (No. 141 Nguyen Hue Street, Ben Nghe Ward, District 1, Ho Chi Minh City).

PAI HOI PONG CO PONG QUYET NGHI
THE GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS RESOLVED TO

Piéu 1: Thong qua viée lya chon mdt trong céc Cong ty kiém todn doc 1ap dép tmg dugc céc tiéu
chi sau dé thyc hién kiém toan Béo cdo tai chinh nim 2025:

Article 1: Approving the selection of an independent auditing firm that meet the following criteria
to audit the 2025 Financial Statements:

- La doanh nghiép hoat dong hop phép tai Viét Nam, thudc danh sach céc don vi kiém toan
duge Uy ban Chimg khoan Nha nude chip thun cho kidm toan céc td chire phat hanh, td
chire niém yét;

Being an eligible independent auditing company that is permitted to operate in Vietnam
and approved by the State Securities Commission to conduct audits for issuers, listed
organizations,

- C6 kinh nghiém trén 10 nam hoat dong trong linh vyre kiém toan cho céc cong ty, tap doan
16n trong linh vye kinh doanh bét dong san, tai chinh va dau tu xay dung;

Trudng hop ¢6 sy khéc bit hodc ¢6 cach hidu khdc giita thong tin bing tiéng Viét va tiéng Anh trong vin ban nay
thi thong tin bang tiéng Viét duge dp dung,

In case of any discrepancies or differences in interpretation between the information in Vietnamese and in English
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Having extensive experience with over 10 years of auditing for big enterprises in real
estate, finance, investment, and construction industries;

- D¢i ngii kiém toan vién nhidu kinh nghiém, trung thye, ¢é ning lyc va d& cao dao dic
nghé nghiép;
Having a team of experienced, honest, qualified auditors with high work ethics;

- Co mure phi kiém toan phu h(yp vé6i ndi dung, pham vi va tién do kidm toan do Coéng ty yéu
cu.
Having reasonable audit fees suitable to the content, scope, and audit progress required
by the Company.

Diéu 2: Giao/ay quyén cho Hdi ddng quan trj (“HDQT”) quyet dinh lya chon mét trong cac cong
ty kiém toan dap ung duoc cac tidu chi tai Pidu 1 Nghi quyét nay va giao cho Téng Gidm dbe
Cong ty ky két hop ddng kiém todn v6i don vi ksiém toan dugce lya chon.

Article 2: To assign/authorize the Board of Directors (“BOD”) to select one of the auditing
companies that meet the criteria in Article 1 of this Resolution and assign the Company's CEO
fo sign an auditing contract with the selected auditing company.

Didu 3: Nghj quyét nay da dugc Pai hoi ddng CH d(“)ng thudng nién ndm 2025 cia C6ng ty thong
qua véi ndi dung trén va giao cho HPQT Cdng ty trién khai thuc hién Nghi quyét ctia Dai héi
ddng C6 dong theo dung cdc quy dinh ctia phap luét hién hanh va Didu 18 cta Cong ty.

Article 3: This Resolution was duly approved at the 2025 Annual General Meeting of
Shareholders of the Company as aforementioned. The General Meeting of Shareholders
authorizes the BOD to conduct the implementation of this Resolution in accordance with legal
provisions and the Company’s Charter.

Nghi quyét c6 hiéu lyc ké tir ngay 27 thang 06 niim 2025.
The Resolution takes effect from June 27" 2025.

TM. DAL HQI PONG CO DPONG
ON BEHALF OF THE GMS
CHU TICH HPQT
CHAIRMAN OF THE BOD

NGUYEN VAN DAT
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